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KRUPS INTUITION  
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Beverages 

 
 

ESP 

 
 
 
 
 
 

L.MA 

 1  1st USE  

1ÈRE UTILISATION - ERSTMALIGE BENUTZUNG - 1STE GEBRUIK - FØRSTEGANGSBRUG - FØRSTE 
GANGS BRUK - FÖRSTA ANVÄNDNINGEN - ENSIMMÄINEN KÄYTTÖKERTA - PRIMER USO - 
PRIMO UTILIZZO - 1ª UTILIZAÇÃO - ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ - PRVNÍ POUŽITÍ - PRVÉ POUŽITIE - ELSŐ 
HASZNÁLAT - PIERWSZE UŻYCIE - ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ - ПЕРШЕ ВИКОРИСТАННЯ - 
PRIMA UTILIZARE - ИЗПОЛЗВАНЕ ЗА 1ВИ ПЪТ - PRVA UPORABA 
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CAPPUCC INO    L .MACCHIATO      FLAT WHITE         SETTIN GS  
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SETTINGS L.MACCHIATO FLAT WHITE 

Beverages                                     

Favourit es 

 

RISTR ETTO         ESPRESSO      
LONG C OFFEE      H OT WATER  

 

 

 
CAPPUCC INO     L.MACCHIATO      

FLAT WHITE          SETTIN GS 

Beverages                                     

Favourit es 

 

RISTR ETTO         ESPRESSO      
LONG C OFFEE      H OT WATER  

 

 

 
CAPPUCC INO     L.MACCHIATO      

FLAT WHITE          SETTIN GS 

ESPRESSO LONG COFFEE 

  
 

PRÉPARER UNE RECETTE LACTÉE - ZUBEREITUNG EINES MILCHGETRÄNKS - EEN MELKRECEPT MAKEN 
- LAV EN MÆLKEOPSKRIFT - TILBERED EN DRIKK MED MELK - TILLRED EN DRYCK MED MJÖLK - 
MAITOPOHJAISEN JUOMAN VALMISTAMINEN - PREPARAR UNA RECETA DE BEBIDA LÁCTEA - 
PREPARAZIONE DI BEVANDE A BASE DI LATTE  -  PREPARAR  UMA  BEBIDA  À  BASE  DE LEITE - 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΣΥΝΤΑΓΗΣ ΜΕ ΓΑΛΑ - VYTVOŘTE RECEPT S MLÉKEM - PRÍPRAVA MLIEČNEHO RECEPTU - 
KÉSZÍTSEN EGY TEJRECEPTET - UŻYCIE NACZYNIA NA MLEKO - ПРИГОТОВЛЕНИЕ НАПИТКОВ С 
МОЛОКОМ - ПРИГОТУВАННЯ НАПОЇВ З МОЛОКОМ - PREPARAȚI O REȚETĂ CU LAPTE - PRIPREMA 
NAPITAKA S MLIJEKOM - PRIPRAVA NAPITKOV Z MLEKOM (ODVISNO OD MODELA  - SAMO EA875) 
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MAKE A MILK RECIPE 2 
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POUR 2 TASSES INSTANTANÉES D’UNE RECETTE AVEC DU LAIT - 2 TASSEN EINES MILCHREZEPTES 
AUF EINMAL ZUBEREITEN - MAAK ONMIDDELLIJK 2 KOPJES VAN EEN MELKRECEPT - OPSKRIFT TIL 
AT LAVE 2 KOPPER MÆLK PÅ SAMME TID - LAG 2 KOPPER MED EN MELKEOPPSKRIFT PÅ EN GANG 
- TILLAGA 2 KOPPAR AV ETT MJÖLKRECEPT I TAGET - TEE 2 KUPILLISTA MAITOKAHVIA KERRALLA 
- HAGA 2 TAZAS DE UNA BEBIDA CON LECHE A LA VEZ - PREPARAZIONE DI 2 BEVANDE A BASE        
DI LATTE CONTEMPORANEAMENTE - PREPARE 2 CHÁVENAS DE UMA RECEITA DE LEITE NUM 
INSTANTE - ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 2 ΦΛΙΤΖΑΝΙΩΝ ΜΙΑΣ ΣΥΝΤΑΓΗΣ ΜΕ ΓΑΛΑ ΣΤΗ ΣΤΙΓΜΗ - PŘIPRAVTE 
NAJEDNOU 2 ŠÁLKY MLÉČNÉ RECEPTURY - PRIPRAVTE NARAZ 2 ŠÁLKY MLIEČNEHO RECEPTU - 
EGYSZERRE 2 CSÉSZE TEJITALT KÉSZÍTSEN - PRZYGOTOWANIE 2 FILIŻANEK NAPOJU Z MLEKIEM     
NA RAZ - ГОТОВЬТЕ 2 ЧАШКИ МОЛОЧНОГО НАПИТКА ОДНОВРЕМЕННО - ГОТУЙТЕ 2 ЧАШКИ 
НАПОЮ З МОЛОКОМ ЗА ОДИН РАЗ - PREPARAREA SIMULTANĂ A 2 CEȘTI DE BĂUTURĂ CU LAPTE 
- ИЗПЪЛНЯВАНЕ НА РЕЦЕПТА С МЛЯКО ЗА 2 ЧАШИ НАВЕДНЪЖ - NAPRAVITE 2 ŠALICE NAPITKA   
S MLIJEKOM ODJEDNOM - PRIPRAVITE 2 SKODELICI NAPITKA IZ MLEKA SOČASNO 
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     MAKE 2 CUPS OF A MILK RECIPE AT ONCE 3 
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 4 QUICK MILK RINSING AFTER A CAPPUCCIN 
 

RINÇAGE RAPIDE DU LAIT APRÈS UN CAPPUCCINO - SCHNELLE MILCHSPÜLUNG NACH EINEM 
CAPPUCCINO - SNELLE MELKSPOELING NA EEN CAPPUCCINO - HURTIG MÆLKESKYLNING EFTER EN 
CAPPUCCINO - HURTIG MELKESKYLLING ETTER EN CAPPUCCINO - SNABB MJÖLKSKÖLJNING EFTER 
EN CAPPUCINO - NOPEA MAIDON HUUHTELU CAPPUCCINON JÄLKEEN - ENJUAGUE RÁPIDO DE LA 
LECHE DESPUÉS DE HACER UN CAPPUCCINO - RISCIACQUO RAPIDO DEL CIRCUITO DEL LATTE DOPO 
UN CAPPUCCINO - LAVAGEM RÁPIDA DO LEITE APÓS PREPARAÇÃO DE UM CAPPUCCINO - ΓΡΗΓΟΡΗ 
ΕΚΠΛΥΣΗ ΓΑΛΑΚΤΟΣ ΜΕΤΑ ΑΠΟ ΚΑΠΟΥΤΣΙΝΟ - RYCHLÉ OPLACHOVÁNÍ MLÉKA PO CAPPUCCINU 
- RÝCHLE OPLACHOVANIE MLIEKA PO CAPPUCCINE - A TEJ GYORS KIMOSÁSA CAPPUCCINO 
KÉSZÍTÉSE UTÁN - SZYBKIE PŁUKANIE SYSTEMU MLEKA PO CAPPUCCINO - БЫСТРАЯ ПРОМЫВКА 
МОЛОЧНОЙ СИСТЕМЫ ПОСЛЕ ПРИГОТОВЛЕНИЯ КАПУЧИНО - ШВИДКЕ ЗМИВАННЯ МОЛОКА 
ПІСЛЯ ПРИГОТУВАННЯ КАПУЧИНО - CLĂTIREA RAPIDĂ A LAPTELUI DUPĂ UN CAPPUCCINO - БЪРЗО 
ИЗПЛАКВАНЕ НА МЛЯКОТО СЛЕД КАПУЧИНО - BRZO ISPIRANJE MLIJEKA NAKON CAPPUCCINA - 
HITRO IZPIRANJE MLEKA PO CAPPUCCINU (ODVISNO OD MODELA) 
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CAPPUCC INO L .MACCHIATO FLAT  WHITE SETTIN GS 
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CAPPUCC INO L .MACCHIATO FLAT  WHITE SETTIN GS 

  5 MANUAL DEEP CLEANING OF MILK SYSTEM – 5 MIN  
 

NETTOYAGE MANUEL APPROFONDI DU LAIT - 5 MIN - MANUELLE TIEFENREINIGUNG DES 
MILCHSYSTEMS – 5 MIN. - HANDMATIGE DIEPE REINIGING VAN HET MELKSYSTEEM – 5 MIN - 
MANUEL HOVEDRENSNING AF MÆLKESYSTEMET – 5 MIN. - MANUELL ORDENTLIG RENGJØRING AV 
MELKESYSTEMET -  5  MIN  -  MANUELL  DJUPRENGÖRING  AV  MJÖLKSYSTEMET  -  5  MINUTER - 
MANUAALINEN MAITOJÄRJESTELMÄN SYVÄPUHDISTUS – 5 MIN - LIMPIEZA PROFUNDA MANUAL 
DEL SISTEMA DE LECHE - 5 MINUTOS - PULIZIA PROFONDA MANUALE DEL CIRCUITO DEL LATTE 
– 5 MIN - LIMPEZA MANUAL PROFUNDA DO SISTEMA DO LEITE – 5 MIN - ΧΕΙΡΟΚΙΝΗΤΟΣ ΒΑΘΥΣ 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΓΑΛΑΚΤΟΣ – 5 ΛΕΠΤΑ - RUČNÍ HLOUBKOVÉ ČIŠTĚNÍ MLÉČNÉHO 
SYSTÉMU - 5 MIN - MANUÁLNE HĹBKOVÉ ČISTENIE MLIEČNEHO SYSTÉMU - 5 MIN - A TEJRENDSZER 
MANUÁLIS MÉLYTISZTÍTÁSA – 5 PERC - RĘCZNE SZCZEGÓŁOWE CZYSZCZENIE SYSTEMU MLEKA 

- 5 MIN - ЗАПУСКАЕМАЯ ВРУЧНУЮ ГЛУБОКАЯ ОЧИСТКА МОЛОЧНОЙ СИСТЕМЫ – 5 МИН. - 
ГЛИБОКЕ РУЧНЕ ОЧИЩЕННЯ СИСТЕМИ МОЛОКА – 5 ХВ CLĂTIREA  MANUALĂ  ÎN  PROFUNZIME 
A SISTEMULUI DE LAPTE – 5 MIN - RUČNO DUBINSKO ČIŠĆENJE SUSTAVA MLIJEKA – 5 MIN. - 
ROČNO GLOBINSKO ČIŠČENJE SISTEMA ZA MLEKO - 5 MIN 
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6 EMPTY THE COFFEE GROUND COLLECTOR 
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VIDER LE BAC COLLECTEUR DE MARC DE CAFÉ - KAFFEESATZBEHÄLTER ENTLEEREN - KOFFIEDIK- 
OPVANGBAK LEEGMAKEN -TØM KAFFEGRUMSSAMLEREN -TØM OPPSAMLINGSBRETTET FOR GRUT 
- VIDER LE BAC COLLECTEUR DE MARC DE CAFÉ - KAFFEESATZBEHÄLTER ENTLEEREN - KOFFIEDIK- 
OPVANGBAK LEEGMAKEN - TØM KAFFEGRUMSSAMLEREN - TØM OPPSAMLINGSBRETTET FOR 
GRUT - TÖMNING AV KAFFESUMPBEHÅLLAREN - KAHVIPOROSÄILIÖN TYHJENTÄMINEN - VACIAR   
EL COLECTOR DE GRANOS DE CAFÉ - SVUOTAMENTO DELLA VASCHETTA DI RACCOLTA DEI FONDI  
DI CAFFÈ - ESVAZIAR A GAVETA DE RECOLHA DE BORRAS - ΑΔΕΙΑΣΜΑ ΣΥΛΛΕΚΤΗ ΥΠΟΛΕΙΜΜΑΤΩΝ 
ΚΑΦΕ - VYPRÁZDNĚNÍ ZÁSOBNÍKU NA POUŽITOU KÁVU / VYPRÁZDNENIE ZBERNEJ NÁDOBKY NA 
KÁVOVÚ USADENINU - ZACCGYŰJTŐ KIÜRÍTÉSE - OPRÓŻNIANIE POJEMNIKA NA FUSY - ОЧИСТКА 
КОНТЕЙНЕРА ДЛЯ КОФЕЙНОЙ ГУЩИ - GOLIREA COLECTORULUI DE CAFEA - PRAŽNJENJE POSUDE 
ZA SAKUPLJANJE TALOGA KAVE - PRAZNJENJE ZBIRALNIKA ZA MLETO KAVO 
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CAPPUCC INO L .MACCHIATO FLAT  WHITE SETTIN GS 
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VIDER  LE  BAC  RÉCOLTE-GOUTTES  -  AUFFANGSCHALE  ENTLEEREN   -   DE   LEGBAK   LEGEN   - 
TØM DRYPBAKKEN - TØM DRYPPBRETTET - TÖMNING AV DROPPBRICKAN - TIPPA-ASTIAN 
TYHJENTÄMINEN - VACIAR LA BANDEJA DE GOTEO - SVUOTAMENTO DELLA VASCHETTA RACCOGLI- 
GOCCE - ESVAZIAR A GAVETA DE RECOLHA DE PINGOS - ΑΔΕΙΑΣΤΕ ΤΟ ΔΟΧΕΙΟ ΣΥΛΛΟΓΗΣ 
ΥΠΛΕΙΜΑΤΩΝ ΚΑΦΕ - VYPRÁZDNĚTE ODKAPÁVACÍ MISKU - VYPRÁZDNENIE ODKVAPKÁVACEJ 
NÁDOBY - CSEPPTÁLCA KIÜRÍTÉSE - OPRÓŻNIANIE TACKI OCIEKOWEJ - ОЧИСТКА ПОДДОНА ДЛЯ 
СБОРА КАПЕЛЬ - СПОРОЖНЕННЯ ПІДДОНА ДЛЯ КРАПЕЛЬ - GOLIREA TĂVII COLECTOARE DE 
PICURI - ИЗПРАЗНЕТЕ ТАВИЧКАТА ЗА ОТЦЕЖДАНЕ - ISPRAZNITE POSUDU ZA TALOG KAVE - 
PRAZNJENJE PLADNJA PROTI KAPLJANJU 
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7  EMPTY THE DRIP TRAY 
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NETTOYAGE AUTOMATIQUE COMPLET DE LA MACHINE 3 x / ANNÉE - 13 MIN - KOMPLETTE 
AUTOMATISCHE REINIGUNG DER MASCHINE 3 x / JAHR – 13 MIN - VOLLEDIGE AUTOMATISCHE 
REINIGING VAN DE MACHINE 3 x - JAAR - 13 MIN - GENNEMFØR AUTOMATISK RENSNING AF 
MASKINEN 3 x OM ÅRET – 13 MIN - FULLFØR MASKINENS AUTOMATISKE RENS 3 x / ÅRET – 13  
MIN - AUTOMATISK RENGÖRING AV HELA MASKINEN 3 ggr / ÅR- 13 MIN - KONEEN TÄYDELLINEN 
AUTOMAATTINEN PUHDISTAMINEN 3 x / VUOSI – 13 MIN - COMPLETAR LA LIMPIEZA 
AUTOMÁTICA DE LA MÁQUNA 3 x  /  AÑO  -  13  MIN  -  PULIZIA  AUTOMATICA  COMPLETA  DELLA  
MACCHINA (3x ANNO) – 13 MIN - LIMPEZA AUTOMÁTICA COMPLETA DA MÁQUINA 3 x / ANO - 13 
MIN - ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΟΣ ΑΥΤΟΜΑΤΟΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ 3 ΦΟΡΕΣ ΤΟΝ ΧΡΟΝΟ - 13 
ΛΕΠΤΑ -KOMPLETNÍ AUTOMATICKÉ ČIŠTĚNÍ STROJE 3 X / ROK - 13 MIN - REALIZÁCIA 
AUTOMATICKÉHO ČISTENIA ZARIADENIA 3 x/ROK - 13 MIN. - A GÉP TELJES AUTOMATIKUS 
TISZTÍTÁSA ÉVENTE HÁROMSZOR - 13 PERC - PRZEPROWADZANIE AUTOMATYCZNEGO 
CZYSZCZENIA EKSPRESU 3x/  ROK – 13 MIN - ПРОГРАММА АВТОМАТИЧЕСКОЙ ОЧИСТКИ 
УСТРОЙСТВА 3 РАЗА  В  ГОД  -  13 МИН. - ПОВНЕ АВТОМАТИЧНЕ ОЧИЩЕННЯ КАВОМАШИНИ 3 
РАЗИ НА РІК – 13 ХВ - ПЪЛНО АВТОМАТИЧНО ПОЧИСТВАНЕ НА КАФЕМАШИНАТА 3 
x/ГОДИШНО – 13 МИН - SPROVEDITE AUTOMATSKO ČIŠĆENJE UREĐAJA 3 x / GODIŠNJE - - ZAGON 
SAMODEJNEGA ČIŠČENJA APARATA 3X/LETO - 13 MIN 
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THE MACHINE 3 x/YEAR - 13 MIN 
8 COMPLETE AUTOMATIC CLEANING OF 



 

1 
 

 

PROGRAMME DE DÉTARTRAGE - 20 MIN - ENTKALKUNGSPROGRAMM – 20 MIN - 
ONTKALKINGSPROGRAMMA–20MIN-AFKALKNINGSPROGRAM–20MIN-AVKALKNINGSPROGRAM– 
20 MIN - AUTOMATISKT AVKALKNINGSPROGRAM – 20 MIN - KALKINPOISTO-OHJELMA – 20 MIN - 
DESCALING PROGRAM – 20 MIN - PROGRAMMA DI DECALCIFICAZIONE – 20 MIN - PROGRAMA DE 
DESCALCIFICAÇÃO – 20 MIN - ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΦΑΛΑΤΩΣΗΣ - 20 ΛΕΠΤΑ - ODVÁPŇOVACÍ PROGRAM - 
20 MIN - PROGRAM NA ODSTRÁNENIEVODNÉHO KAMEŇA – 20 MIN. -VÍZKŐMENTESÍTŐ PROGRAM 
– 20 PERC - PROGRAM ODKAMIENIANIA – 20 MIN - ПРОГРАММА УДАЛЕНИЯ НАКИПИ — 20 МИН. 
- ПРОГРАМА ВИДАЛЕННЯ НАКИПУ – 20 ХВ - PROGRAM DE DETARTRARE – 20 MIN - ПРОГРАМА ЗА 
ОТСТРАНЯВАНЕ НА КОТЛЕН КАМЪК – 20 МИН - PROGRAM ZA UKLANJANJE KAMENCA – 20 MIN - 
PROGRAM ZA ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA - 20 MIN 
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9 DESCALING PROGRAM – 20 MIN 
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POMOČ IN NAVODILA 

Drage stranke! 

Zahvaljujemo se vam za nakup kavnega aparata KRUPS Espresso z mlinčkom za zrnje. 

KRUPS oblikuje, razvija in proizvaja svoje kavne aparate v Franciji, kar zagotavlja najvišje standarde porekla        

in kakovosti izdelave. 

Aparat je zasnovan za enostavno uporabo in z njim boste kakovostne kavne napitke doma pripravljali 

popolnoma enostavno. S samo enim dotikom lahko uživate v različnih vrstah kave, kot so Espresso, Ristretto in 

Lungo, kot tudi Cappuccino, Latte Macchiato, Caffe Latte in drugi mlečni napitki! 

Da bi aparat vsak dan čim bolje izkoristili, je podjetje KRUPS razvilo intuitivni svetlobni indikator. Usmerja vas pri 

uporabi aparata in poživi vaše odmore za kavo. 

Vaš kavni aparat KRUPS Espresso ima tudi velik, intuitiven zaslon na dotik, podoben vmesniku UX na 

pametnem telefonu, za intuitivno doživetje. Poleg tega vam napredna tehnologija aparata pomaga dosegati 
najboljše možne rezultate, za najboljšo aromo in poln okus sveže mletih kavnih zrn. 

Želimo vam odlično kavno izkušnjo in upamo, da boste z aparatom KRUPS popolnoma zadovoljni. 
 

Ekipa podjetja KRUPS 

 

 

  POTREBUJETE POMOČ PRI ZAGONU APARATA?  
 

Na aparatu poiščite seznam shranjenih navodil, ki vas usmerjajo pri uporabi. 

Vodili vas bodo pri pripravi pijače, urejanju priljubljenih napitkov in vzdrževanju aparata. 

Seznam navodil, ki so na voljo: 

1. Kako pripravim pijačo?              2. Kako uredim profil? 3. Kako vzdrževati aparat? 

a. Priprava kavnega napitka d. Ustvarjanje in priprava 

profila 

b. Priprava mlečnega napitka e. Dodajanje pijače profilu (po 

pripravi) 

h. Izpiranje 

 
i. Čiščenje    

c. Priprava dveh f. Dodajanje pijače profilu (iz j. Odstranjevanje vodnega kamna 

napitkov hkrati profila)    

g. Odstranjevanje napitka iz profila 

 

   

  POMEMBNI PODATKI O IZDELKU  
 

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite navodila in jih spravite za morebitno nadaljnjo uporabo. 

Nepravilna uporaba podjetje KRUPS razrešuje vsake odgovornosti. Pomembno je, da sledite varnostnim 

navodilom. 
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  SIMBOLI, UPORABLJENI V NAVODILIH  
 

Nevarnost: Opozorilo za nevarnost resnih telesnih poškodb ali smrti. 

Simbol strele vas opozarja na nevarnosti, povezane z elektriko. 

Pozor: Opozorilo pred možnim napačnim delovanjem, poškodbami ali uničenjem aparata. 

Pomembno: Splošni ali pomembni podatki za uporabo aparata. 
 

  IZDELKI, PRILOŽENI APARATU  
 

Preverite izdelke, ki so priloženi aparatu. Če kak del manjka, se takoj obrnite na Oddelek za pomoč strankam podjetja KRUPS. 
 

Priloženi izdelki 

 

1. 

 

2 čistilni tableti 

 
 

x2 

 

2. 

 

1 vrečica sredstva za odstranjevanje vodnega kamna 

 
 

x1 

 

3. 

 

Cevka za mleko za pripravo »One touch Cappuccino« 

 

 
 

4. 

 

Igla za čiščenje napeljave za paro 

 

 
 

5. 

 

1 Claris – Aqua Filter System kartuša z orodjem za pritrditev 

 

 
 

6. 

 

1 palčka za testiranje trdote vode 

 

 
 

7. 

Navodila - Varnostna opozorila 

Seznam odobrenih Krupsovih servisnih centrov 

Mednarodna garancija 

 

 
 

8. 

 

Čistilec za cevi 

 

 

Odvisno od modela 

 

9. 

 

Lonček za mleko 

 

 

 
! 



 

 

   

  TEHNIČNI PODATKI  
 

Naprava Automatic Espresso EA87 

Napajanje 220-240V~ / 50 Hz 

Tlak črpalke 15 barov 

Posoda za kavna zrna 250 g 

Poraba električne energije Med delovanjem: 1450 W 

Posoda za vodo 3 l 

Zagon in hramba V notranjosti, na suhem (proč od ledu) 

Dimenzije (mm) V x Š x G 365 X 240 X 400 

Teža EA87 (kg) 8,2 

Pridržujemo si pravico do tehničnih sprememb. 
 

  OPIS APARATA  
 

A . Ročka pokrova posode za vodo 

B . Posoda za vodo 

C . Zbiralnik za mleto kavo 

D . Nastavljiva šoba za kavo 

E . Rešetka in snemljiv pladenj proti kapljanju 

F . Pokrov posode za kavna zrna 

G . Blok »One Touch Cappuccino« 

G1 . Dodatek za čiščenje sistema za mleko,  

2 v 1; orodje za razstavljanje 

+ igla za čiščenje 

G2 . Snemljiv blok »One Touch Cappuccino« 

H . Cevka za mleko in konektor 

I . Plovca za nivo vode 

J . Intuitivni svetlobni indikator 

 

1. Posoda za kavna zrna 

K . Gumb za nastavitev finosti mletja 

L . Prostor za čistilno tableto 

M . Kovinski konični mlinček 

2. Zaslon 

N . Navigacijski zaslon na dotik 

O . VKLOP/IZKLOP 

P . Bližnjica za začetni zaslon 

Q .   Profil 1 

R .    Profil 2 

 

S .    Lonček za mleko (odvisno od modela) 
 

   

  ZAGON IN PRIPRAVA APARATA  

VKLOP APARATA 

Nevarnost: Aparat priključite na ozemljeno 230 V vtičnico. Če ne sledite navodilom, obstaja nevarnost smrtnih 

poškodb zaradi prisotnosti elektrike! 

Upoštevajte varnostna navodila v knjižici »Varnostni ukrepi«. 

ZAGON (GLEJTE 1. PRVA UPORABA) 

Pri prvi uporabi aparata boste morali nastavitvi več nastavitev. 

Sledite navodilom na zaslonu. 

Polnjenje aparata omogoča polnjenje vodne napeljave, da aparat lahko deluje. Zaženeta se predgretje in samodejno izpiranje.  

APARAT V STANJU PRIPRAVLJENOSTI 
Odvisno od priprave aparat samodejno izvede izpiranje v stanju pripravljenosti. Cikel traja samo nekaj sekund in se 

samodejno ustavi. 
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  INTUITIVNI SVETLOBNI INDIKATOR  

KAJ POČNE INTUITIVNI SVETLOBNI INDIKATOR? 

Intuitivni aparat vključuje pametno, svetlo tehnologijo, ki vam olajša vaš vsakdan: intuitivni svetlobni indikator (J). Ta 

tehnologija ima dualno funkcionalnost: 

1. Aparat samodejno zazna in nadzira nivo kavnih zrn, vode in mlete kave. Ko je treba posode napolniti ali izprazniti 

ali je potrebno vzdrževanje, zasveti opozorilna rdeča lučka, ki vas opozarja, da sledite navodilom na zaslonu. 

2. Svoje izkušnje pa lahko prilagodite tudi po meri s pomočjo intuitivnega svetlobnega indikatorja. Za vsak profil lahko 

izberete barvo. Ko je profil izbran, intuitivni svetlobni indikator spremeni barvo glede na izbrani profil, kar olajša 

razumevanje in zagotavlja izjemno hitro ter intuitivno navigacijo. Glejte poglavje z naslovom »MOJ PROFIL«. 

PUSTITE SE VODITI. 
 

Barva Stanje Pojasnilo 

Rdeča Fiksna Opozorilo 

 
Druge barve in bela 

Dihanje V teku 

Fiksna Recept zaključen 

Robusta pa ima večjo vsebnost kofeina in je zato bolj grenka ter polnejša. Za bolj uravnotežene kavne napitke 

se obe vrsti pogosto mešata. Za več informacij se obrnite na pražarno. 

Ne priporočamo uporabe oljnatih ali karameliziranih zrn, saj lahko aparat poškodujejo. 

Finost zmletih zrn vpliva na moč arome in kakovost kreme. Bolj so zrna fino mleta, bolj gladka je krema. Mletje 

lahko prilagodite tudi glede na želen napitek. 

.   Kakovost kavnih zrn je spremenljiva, okusi pa so subjektivni. Arabica ima prefinjene, cvetlične arome, 

NAMIGI IN TRIKI 

Kakovost vode močno vpliva na kakovost arome. Vodni kamen in klor lahko spremenita okus kave. Da ohranite 

kavno aromo, priporočamo uporabo kartuše Claris – Aqua Filter System ali ustekleničene vode s suhimi ostanki 

pod 800 mg/l (preverite na plastenki vode). Glejte poglavje »FILTER IN TRDOTA VODE«. 

Pri pripravi napitkov priporočamo uporabo segretih skodelic (sperite jih pod vročo vodo), primerne velikosti za 

želeno količino. 

Pražena kavna zrna lahko izgubijo aromo, če niso zaščitena. Priporočamo uporabo količine zrn, primerno 

potrošnji v naslednjih 2-3 dneh, in izbiro vrečk velikosti 250 g. 



 

 

NASTAVITVE 

VZDRŽEVANJE 

   

  FILTER IN TRDOTA VODE  

KAK JE NAMEN NASTAVITVE TRDOTE VODE? 

Da  se v aparatu ne nabira vodni kamen in za optimizacijo kakovosti kave, vam svetujemo, da na aparatu nastavite trdoto 

vode. 

KAKO NASTAVITVI TRDOTO VODE NA APARATU? 
 

 

. Napolnite kozarec z vodo. 

. V kozarec namočite priloženo palčko za testiranje trdote vode (8). 

. Počakajte 1 minuto. Kvadratki na palčki spremenijo barvo.    

. Preštejte število obarvanih kvadratkov, ki kažejo trdoto vode od 0 do 4. 

. V meniju »Trdota vode« pritisnite ustrezno številko od 0 do 4.    

. Pritisnite OK. 

ČE VAM ZMANJKA PALČK ZA TESTIRANJE TRDOTE VODE    

Če morate postopek ponoviti, prilagodite trdoto vode glede na svojo lokacijo ali podatke, ki so na voljo pri lokalnem 

vodovodu, v skladu s spodnjo razpredelnico: 
 

Stopnja trdote 
Razred 0 

Zelo mehka 

Razred 1 

Mehka 

Razred 2 

Povprečna trdota 

Razred 3 

Trda 

Razred 4 

Zelo trda 

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21° 

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25° 

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8° 

Nastavitve aparata 0 1 2 3 4 

ZAKAJ NAMESTITI FILTER?    

Kartuša Claris Aqua Filter System optimizira okus kave, zmanjša odstranjevanje vodnega kamna ter olajša vzdrževanje. 

KDAJ NAJ ZAMENJAM KARTUŠO CLARIS AQUA FILTER SYSTEM? 

1. Dva meseca po namestitvi ali ko vas aparat opozori na to. 

2. Pri menjavi kartuše priporočamo, da zasučete sivi obroč na vrhu filtra, 

da označite datum + dva meseca.   

 

 
KAKO NAMESTIM KARTUŠO CLARIS AQUA FILTER SYSTEM? 

 

 
. Kartušo namestite v posodo za vodo. 

. Kartušo obrnite tako, da bo obroč s številkami obrnjen navzgor. 

. Uporabite črni dodatek za zategovanje, priložen kartuši, da kartušo namestite in pritrdite na svoje 

mesto. 

 

  25 

S
L

 
S

L
 

B
G

 
R

O
 

U
K

 
R

U
 

P
L
 

H
U

 
S

K
 

C
S

 
E

L
 

P
T

 
IT

 
E

S
 

F
I 

S
V

 
N

O
 

D
A

 
N

L
 

D
E

 
F

R
 



  26 

 

 

NASTAVITVE 

   

 MLINČEK: PRILAGAJANJE FINOSTI MLETE KAVE 

ZAKAJ MORAM PRILAGODITI FINOST MLETE KAVE? 

Jakost kave lahko izberete tako, da prilagodite finost mletja kavnih zrn. 

Spreminjanje finosti mletja vam omogoča prilagajanje različnim vrstam kavnih zrn: 

. Močneje pražena in oljnata zrna zahtevajo bolj grobo mletje. 

. Manj pražena zrna so bolj suha in jih je treba mleti bolj fino. 

Ne pozabite, bolj fino so zrna zmleta, močnejša je aroma. 

  

 
 

KAKO PRILAGODIM FINOST MLETJA KAVE? 

Gumb za nastavitev finosti mletja (K) na posodi za kavna zrna obrnite glede na tip zrnja in želeno jakost arome. 

Prilagoditev nastavite, ko mlinček deluje, stopnjo po stopnjo. Po treh pripravah boste opazili izrazito razliko v okusu. 

 

KAKO VEM, DA V POSODI NI VEČ ZRNJA? 

Intuitivni aparat ima tipalo, da vas opozori, ko je nivo kavnih zrn v posodi nizek. Na zaslonu se pojavi sporočilo, 

intuitivni svetlobni indikator (J) pa gori rdeče. 

 

KAJ, ČE SE OPOZORILO POJAVI, KO KUHAM KAVO? 

Napolnite posodo za kavna zrna, pritisnite OK in recept se bo nadaljeval. Nič kave ne bo šlo v nič! 

 

KAJ NAREDIM, ČE ŽELIM ZAMENJATI KAVO ALI MI JE KAVE ZMANJKALO? 

Če pritisnete OK, ne da bi dodali kavna zrna, se bo aparat skušal ponovno zagnati in vas bo ponovno opozoril na 

napako. Če ponovno pritisnete OK, bo aparat recept pripravil do konca s preostalo kavo. Mlinček bo po tem prazen. 

 
Pozor: Ne priporočamo uporabe oljnatih ali karameliziranih zrn, saj jih mlinček težko zmelje. 

To lahko aparat poškoduje in prepreči, da bi intuitivni sistem pravilno deloval. 

Če se na zaslonu pojavi opozorilo in gori rdeča lučka, čeprav je zrnja dovolj: 

. Pritisnite gumb OK, da se recept nadaljuje. 

. Ali pa izklopite alarm »Ni zrnja«, da bo zaznavanje količine onemogočeno, ko so kavna zrna še v 

posodi. 

 

Praženje: Rahlo Srednje Zrelo Intenzivno Zelo intenzivno 

(svetlo) (srednje         (svetlo          (francosko)    (temno 

                    svetlo) francosko)                       francosko) o 



 

 

   

  PRIPRAVA DRUGIH NAPITKOV  

NAPITKI, KI JIH LAHKO PRIPRAVITE S TEM APARATOM: 

 
Napitki 

Približna 

velikost 

Možni 

volumni 

Jakost 

kave 

Ristretto 
Kratek Espresso s telesom. 

25 ml 20 - 40 ml 
  

Espresso                                            
Poln Espresso z izrazito aromo 

ima rahlo grenko 
kremo karamelne barve. 

 
40 ml 

 
40 - 70 ml 

  

Lungo 
Podaljšan Espresso s karamelno kremo. 

 

70 ml 70 - 100 ml 
  

Doppio 
Dvojni Espresso  s svetlejšo kremo. 

100 ml 40 - 140 ml 
  

Podaljšana kava 
Več kofeina, a lahkotnejši okus. 

Zelo priljubljena zjutraj. 

 
120 ml 

 

80 - 180 ml 
  

Americano 
Dvojna podaljšana črna kava 

z vročo vodo. 

 
120 ml 

 

90 - 150 ml 
  

Espresso Macchiato 
Espresso s tanko plastjo spenjenega mleka 

M = 60 ml 
L = 80 ml 
XL = 100 ml 

 

60 - 100 ml 
  

Cappuccino 
Ravnotežje med mlekom, peno in kavo. 

M = 120 ml 
L = 180 ml 
XL = 240 ml 

 

120 - 240 ml 
  

Spenjeno mleko 
Velika količina mleka s peno. 

M = 120 ml 
L = 160 ml 
XL = 200 ml 

 

120 - 200 ml 
  

Bela kava 
Kava z vročim mlekom in peno. 

M = 160 ml 
L = 200 ml 
XL = 240 ml 

 

160 - 240 ml 
  

Caffe Latte 
Pena z blagim okusom kave. 

M = 200 ml 
L = 280 ml 
XL = 350 ml 

 

200 - 350 ml 
  

Latte Macchiato 
Gurmanski espresso z mlečno peno. 

M = 190 ml 
L = 250 ml 
XL = 340 ml 

 

190 - 240 ml 
  

Čaji 
Voda, segreta do popolne temperature 

za čaj. 

 

200ml 
 

20 - 300 ml 
  

Črni čaj 
Voda, segreta do popolne 

temperature za črni čaj. 

 

200ml 
 

20 - 300 ml 
  

Zeleni čaj 
Voda, segreta do popolne 

temperature za zeleni čaj 

 

200ml 
 

20 - 300 ml 
  

Za vsak recept lahko volumen kave spremenite med receptom. Volumen mleka je fiksen. 

ZA PODATKE ZA PRIPRAVO NAPITKA APARAT SAMODEJNO IZPELJE NASLEDNJE KORAKE: 
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Za kavne recepte 
Za mlečne recepte, ki niso Caffe Latte, 
Flat White in Espresso Macchiato 

Za Caffe Latte, Flat White in 
Espresso Macchiato 

1. Mletje kavnih zrn 

2. Stiskanje mlete kave 

3. Predinfuzija (na tej točki lahko 
v skodelico izteče nekaj kapljic) 

4. Perkolacija 

1. Faza predgretja 

2. Penjenje mleka 

3. Mletje kavnih zrn 

4. Stiskanje mlete kave 

5. Predinfuzija (na tej točki lahko v 
skodelico izteče nekaj kapljic) 

6. Perkolacija 

1. Mletje kavnih zrn 

2. Stiskanje mlete kave 

3. Predinfuzija (na tej točki lahko v 
skodelico izteče nekaj kapljic) 

4. Perkolacija 

5. Faza predgretja 

6. Penjenje mleka 
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NASTAVITVE 

POMOČ IN NAVODILA 

NAMIG 

Za izbiro jakosti kave in volumna skodelice se lahko premikate navzgor/navzdol ali pritisnete svojo izbiro. 

NAMIGI 

Za spenjeno mleko uporabljajte pasterizirano mleko UHT iz hladilnika (3-5 °C). Uporabljate lahko tudi posebne 

vrste mleka (mikrofiltrirano, neprekuhano, fermentirano, obogateno) ali rastlinsko mleko (riževo, ovseno ali 

mandljevo), a so lahko rezultati glede kakovosti in količine pene slabši. 

POMOČ IN NAVODILA 

KAKO PRILAGODIM VIŠINO KAVNE ŠOBE? 

Za vse pijače lahko kavno šobo prilagodite velikosti skodelic(e). 

 

KAKO PRIPRAVIM NAPITEK? 

Glejte navodila »Kako pripravim napitek?«, shranjena na aparatu. 

 

 

NA VOLJO SO RAZLIČNE NASTAVITVE, ODVISNO OD NAPITKA: 

. Ena skodelica ali dve: za vklop dvojnega recepta izberite napitek in pritisnite . 

. Jakost kave: da povečate ali zmanjšate jakost kave s spreminjanjem količine mlete kave, izberite 

želeni napitek in izberite nastavitev od 1 zrna do 3 zrn, 1 je najmanj močna, 3 pa najbolj močna . 

. Volumen skodelice: da povečate ali zmanjšate volumen skodelice, preletite seznam volumnov in izberite tistega,      

ki vam ustreza. 

Za več informacij glejte razpredelnico napitkov v navodilih. 

 

 

KAKO USTAVIM NAPITEK SREDI PRIPRAVE? 

Opozorilo: Pripravo napitka lahko kadarkoli prekinete s pritiskom gumba 

 
 

. Ko je cikel prekinjen, 

se ne ustavi takoj. Aparat nekaj časa ne bo na voljo, kar pove tudi sporočilo na zaslonu. 

 

 MLEČNI NAPITKI 

KAKO PRIPRAVIM MLEČNI NAPITEK? (odvisno od modela) 

Glejte »2. PRIPRAVA MLEČNEGA NAPITKA« v navodilih ali poglejte navodila v aparatu »Priprava mlečnega napitka«. 

 

 ČAJI 

Za čaje so na voljo trije izbirni gumbi, da izberete najboljšo temperaturo za vsako vrsto čaja. Temperatura za zeleni 

čaj je nižja, kot temperatura za črni čaj ali sadne čaje. 

KAKO NASTAVIM TEMPERATURO VODE? 
 

Pojdite  na  Nastavitve  >  Temperatura vode.  Izbirate lahko 

                 med T1, T2 in T3, kjer je T1 najnižja temperatura in T3 

najbolj vroča. 

Ko temperaturo povišate/znižate, to poviša/zniža temperaturo za vse vrste čaja, a bo temperatura za zeleni čaj vedno 

nižja, od tiste za črni ali sadni čaj. 

 
STOP 
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POMOČ IN NAVODILA 

   

  MOJ PROFIL  

V KAKŠNE NAMENE UPORABLJAM FUNKCIJO ZA PROFIL? 

Funkcija Profil vam omogoča dostop do prilagojenega mesta, kamor lahko vnesete in shranite svoje priljubljene 

napitke. Do njih enostavno dostopate s pritiskom na gumb na upravljalni plošči aparata. 

Hitreje in popolno za vsakodnevno uporabo, napitki, ki jih shranite v svoj profil, se začnejo pripravljati s samo 

enim dotikom, prilagoditve niso potrebne. V vsak profil lahko shranite do sedem receptov. 

Funkcija za profil vam omogoča tudi bolj individualni vmesnik in nastavitve:    

 

Ime Za večjo personalizacijo lahko dodate svoje ime. 

Barva Izberete lahko barvo za intuitivni svetlobni indikator, da bo vaš profil izstopal. 

Zaslon 
Tu lahko nastavite, kako bodo vaši napitki prikazani na zaslonu Profila. 

Prikazani so lahko »navpično« ali »vodoravno«. 

Nastavitve 
programov 

V funkciji »Profil« lahko nastavite tudi čas v dnevu za vsak napitek. Tako boste svoj 

napitek v določenem trenutku še lažje poiskali. 

Svetlost Tukaj omogočite ali onemogočite intuitivni svetlobni indikator. 

KAKO USTVARIM PROFIL? 

Pritisnite Profil 1 ali Profil 2 in sledite navodilom na zaslonu ali poglejte navodila,    

shranjena v vašem profilu. 

 

KAKO UREJAM PRILJUBLJENE NAPITKE V SVOJEM PROFILU? 

Napitek lahko v profil dodate na dva načina: 

1. Ko napitek pripravite, se na zaslonu pojavi gumb . 

2. Direktno v profilu. 

 

KAKO ORGANIZIRAM/UREDIM/ODSTRANIM PRILJUBLJENE NAPITKE? 

Ikono za napitek pritisnite in zadržite nekaj sekund. V zgornjem desnem kotu vsake ikone za napitek se pojavi križ. 

Pritisnite in povlecite ikono, da napitek prerazporedite, če želite napitek odstraniti, pritisnite križ. 

 

  SPLOŠNO VZDRŽEVANJE       
 

S pravilnim vzdrževanjem optimizirate življenjsko dobro svojega aparata in ohranite pristen okus kave. 

 VZDRŽEVANJE ZBIRALNIKA ZA MLETO KAVO IN PLADNJA PROTI KAPLJANJU 

Pladenj proti kapljanju zbira uporabljeno vodo, zbiralnik za mleto kavo pa zbira uporabljeno zmleto kavo.    

Pomembno: Pladenj proti kapljanju zbira vodo ali kavo, ki izteka iz aparata med pripravo napitka in po pripravi. 

Vedno mora biti nameščen in redno ga je treba prazniti. 

 

KDAJ NAJ IZPRAZNIM PLADENJ PROTI KAPLJANJU? 

Ko sta plovca dvignjena, pomeni, da je pladenj preveč poln. 

S
L

 
S

L
 

B
G

 
R

O
 

U
K

 
R

U
 

H
U

 
S

K
 

C
S

 
E

L
 

P
T

 
IT

 
E

S
 

F
I 

S
V

 
N

O
 

D
A

 
N

L
 

D
E

 
F

R
 



  30 

 

 

POMOČ IN NAVODILA 

KDAJ NAJ IZPRAZNIM POSODO ZA ZBIRANJE MLETE KAVE? 

Ko vas aparat opozori na to. 

Praznite jo lahko tudi bolj pogosto, preden vas aparat opozori na to, a preverite, da je aparat vključen, da zazna, da 

je zbiralnik izpraznjen. 

Pomembno: Če zbiralnika za mleto kavo in pladnja proti kapljanju ne praznite redno, kot je navedeno zgoraj, 

lahko to aparat poškoduje. Ne perite v pomivalnem stroju. 
 

 VZDRŽEVANJE SISTEMA ZA MLEKO (odvinso od modela) 

ZAKAJ IN KAKO VZDRŽUJEM SISTEM ZA MLEKO PO PRIPRAVI MLEČNIH NAPITKOV? 

 
Pomembno: Za konsistentno kakovost pene priporočamo: 

1. Po vsaki pripravi mlečnega napitka: 

a . Zaženite cikel izpiranja aparata. 

Sistem izpiranja sistema za mleko lahko zaženete kadar koli. Za postopek glejte navodila na svojem aparatu: 

»Izpiranje«. 

b . Temeljito izperite cevko in šobo z vročo vodo takoj PO VSAKI UPORABI. 

Notranji kovinski del cevke za mleko lahko čistite s čistilcem za cev. 
 

 DRUGA ZVDRŽEVALNA DELA 

 

Vzdrževanje Kdaj? Pojasnilo 
Zahtevani 

dodatki 

 
Izpiranje mleka 

30 s / 20 ml 

Po vsaki pripravi 

mlečnega napitka, 

ko vas aparat 

opozori na to. 

 
Omogoča izpiranje sistema za mleko na aparatu. 

Izpiranje sistema za mleko lahko zaženete kadarkoli. 

 

Izpiranje cevi in 

šobe za mleko 

30 s 

 
Po vsaki pripravi 

mlečnega napitka. 

 

Izpiranje vključuje ročno čiščenje cevke in šobe z vročo 

vodo takoj PO VSAKI UPORABI. 

 
Vroča voda + 

milnica 

+ čistilec za cevi 

 
Izpiranje kave 

45 s / 30 ml 

 
Kadarkoli. 

Omogoča izpiranje sistema za kavo na aparatu. 

Postopek uporablja samo vročo vodo. To zagotavlja 

pristen okus kave. 

 

 

Izpiranje čaja 

30 s / 20 ml 

 

Preden napitek 

začne iztekati. 

 

Omogoča izpiranje s toplo vodo, kar zagotovi pristen 

okus čaja. 

 

 
Čiščenje dodatkov 

za mleko 

5 min 

 
Ko vas aparat 

opozori na to ali 

kadarkoli. 

To vključuje odstranjevanje in čiščenje snemljivega 

bloka »One Touch Cappuccino«. Za optimalno 

spenjeno mleko nastavke redno čistite. Glejte navodila 

zgoraj: 5. ROČNO GLOBINSKO ČIŠŠČENJE 

SISTEMA ZA DISTRIBUCIJO MLEKA - 5 MIN. 

 

Igla za 

čiščenje (št. 5) 

Čiščenje sistema 

za kavo 

13 min / 600 ml 

Ko vas aparat 

opozori na to ali 

kadarkoli. 

Omogoča čiščenje in razmaščevanje sistema za kavo 

na aparatu. Zagotavlja optimalno ohranjanje arome 

napitkov. 

 
1 čistilna tableta 

KRUPS (št. 2) 

 

Odstranjevanje 
vodnega kamna 

20 min / 600 ml 

 
Ko vas aparat 

opozori na to ali 

kadarkoli. 

Omogoča izvajanje postopka za odstranjevanje vodnega 

kamna. Odstrani nabran vodni kamen ali ostanke smole, 

kar lahko vpliva na okus kave. Ko je število napitkov 

nezadostno, da aparat zahteva odstranjevanje vodnega 

kamna, funkcija ni aktivirana. 

 
1 vrečica snovi za 

odstranjevanje 

vodnega kamna 

KRUPS (št. 3) 

! 

! 
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NASTAVITVE 

 
Pomembno: Programa za čiščenje vam ni treba zagnati takoj, ko vas aparat opozori na to, a ga zaženite 

kmalu za tem. Če čiščenje prestavite, bo opozorilo prikazano, dokler postopka ne izvedete. 

Pomembno: Če aparat med čiščenjem izključite ali zmanjka elektrike, se program za čiščenje 

ponovno zažene. Tega postopka ni možno preložiti; obvezen je, da izperete        

vodni sistem. V tem primeru bo morda potrebna nova čistilna tabletka. 

Za nadaljnjo obrazložitev glejte navodila, ki so na voljo v nastavitvah aparata. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  DRUGE FUNKCIJE  
 

Vaš intuitivni aparat  KRUPS  ima številne nastavitve  –  preverite jih!  Ustvarili boste lahko  bolj poosebljeno doživetje. 

 

KAKO DOSTOPAM DO NASTAVITEV APARATA? 

SEZNAM NASTAVITEV 
 

Jezik Izbirate lahko med 21 jeziki. 

Datum in čas 
Nastavitvi morate datum, še posebej, če uporabljate kartušo proti vodnemu kamnu. 

Nastavitev časa in prikaz v obliki 12 ali 24 ur. 

Svetlost zaslona Prilagodite svetlost luči na zaslonu. 

Lučka Za vklop in izklop intuitivnega svetlobnega indikatorja. 

Zaslon Izberite, ali želite možnosti za prikaz napitkov vodoravno ali navpično. 

Samodejni izklop 
Nastavite časovno obdobje, po katerem se aparat samodejno ustavi.  

S to funkcijo zmanjšate porabo električne energije. 

 
Samodejni zagon 

Aparat se vklopi in samodejno prične s predgrevanjem ob izbranem času. Kavo vsak dan 

pijete ob isti uri? Ta funkcija je ustvarjena za vas! Z nastavitvijo samodejnega zagona 

boste prihranili čas in napitka ne boste več pripravljali ročno. 

Volumen Izberete mersko enoto: ml ali oz. 

Samodejno 
izpiranje 

Izberete lahko samodejno izpiranje kavne šobe ob vklopu aparata. 

Trdota vode 
Nastavite trdoto vode od 0 do 4. Za več informacij glejte poglavje »Trdota vode«. 

! 

! 

POMOČ IN NAVODILA 

 
 

Želite vedeti, kdaj morate opraviti zgoraj naštete postopke za vzdrževanje? 

Na zaslonu se pojavi opozorilo, takoj ko je potrebno ukrepanje. 
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Temperatura 

kave 

Je kava prevroča? S to funkcijo lahko znižate temperaturo. 

Aparat ima tri nastavitve temperature za kavne napitke. 

Temperatura čaja 
Je čaj prevroč? S to funkcijo lahko izberete nižjo temperaturo. 

Aparat ima tri nastavitve temperature za čaje. 

Vrsta kave 
Izklopi funkcijo »Ni zrnja«. Ta funkcija opozarja na pomanjkanje kavnih zrn v posodi in 

nadaljuje s pripravo recepta v teku. Glejte poglavje MLINČEK. 

Tovarniške 

nastavitve 

Ponastavitev izbriše vse vaše preference in nastavitve ter aparat povrne na privzete 

nastavitve. Tudi priljubljeni napitki bodo izbrisani. 

 

  ODPRAVLJANJE TEŽAV  

DELOVANJE 

1. Aparat ima napako, programska oprema je zamrznila ALI aparat ne deluje pravilno. 

Aparat ugasnite in izključite, odstranite filter, počakajte eno minuto in aparat ponovno zaženite. 

Za vklop aparata gumb za VKLOP/IZKLOP držite vsaj tri sekunde. 

2. Aparat se ne vklopi, ko pritisnete gumb za VKLOP/IZKLOP (držite vsaj 3 sekunde). 

Preverite varovalke in električno vtičnico. Preverite, da je vtikač pravilno nameščen v vtičnico. 

3. Med ciklom je zmanjkalo elektrike. 

Aparat se samodejno ponastavi, ko se ponovno vklopi. 

4. Mlinček je prazen. 

Če se to dogaja občasno in ostane samo malo zrnja ali nič, je to normalno. Prazen je lahko do deset sekund, 

da določite porabo in zagotovite, da pravilno deluje. 

V posodi so še kavna zrna: 

. Kava je lahko preveč oljnata in je aparat ne jemlje pravilno. Zrnom pomagajte, da padejo skozi, in preverite, 

če aparat deluje. Vseeno pa priporočamo, da kavo zamenjate (glejte funkcijo vrste kavnih zrn). 

. Do sedaj je vsakodnevna kava delovala v redu: obrnite se na oddelek za pomoč strankam KRUPS. 

UPORABA 

1. Mlinček je glasen. 

V mlinčku so verjetno tujki. Poskusite ga očistiti s sesalcem ali pa se obrnite 

na oddelek za pomoč strankam KRUPS. 

2. Pod aparatom je voda. 

Preden odstranite pladenj proti kapljanju, počakajte 15 sekund, ko je kava iztekla, 

da aparat pravilno zaključi   svoj cikel. 

Preverite, da je pladenj proti kapljanju pravilno nameščen na aparat. Vedno mora biti nameščen, 

tudi ko aparata ne uporabljate. 

Preverite, da pladenj proti kapljanju ni poln. 

3. Gumb za nastavitev finosti mletja se težko vrti. 

Gumb za nastavitev finosti mletja obračajte samo, ko mlinček deluje. 

4. Aparat ne pripravlja kave. 

Med pripravo je prišlo do nezgode. 

Aparat se samodejno ponastavi in je pripravljen na nov cikel. 

5. Namesto kavnih zrn ste uporabili mleto kavo. 

S sesalnikom odstranite mleto kavo iz posode. 

6. Ko se aparat ustavi, iz šob za kavo teče voda. 

To je normalno. To je samodejno izpiranje, da se kavne šobe očistijo da se ne bi zamašile. 

PARA IN MLEKO 

1. Iztekanje mleka iz aparata je delno ali popolnoma ovirano. 

Če je šoba zamašena, se na zaslonu pojavi opozorilo. Očistite blok »One Touch Cappuccino«. Glejte 5. 

poglavje v navodilih ROČNO GLOBINSKO ČIŠČENJE SISTEMA ZA DISTRIBUCIJO MLEKA - 5 MIN. ali glejte 

navodila, shranjena na aparatu »Čiščenje šobe za mleko«. 
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2. Para ne izhaja. 

a. Pri prvem ciklu za paro para ne izhaja pravilno: 

Preverite, da luknjica na konici ni zamašena. Glejte poglavje zgoraj: »Šoba za paro na aparatu je delno 

ali popolnoma zamašena«. 

Naslednji protokol izvedite samo enkrat: 

Izpraznite posodo za vodo in začasno odstranite kartušo Claris Aqua Filter System. Posodo napolnite z 

mineralno vodo z veliko kalcija (> 100 mg/l) in izvedite zaporedne cikle za paro (5 do 10 ciklov) v posodo, 

dokler izpust pare ni stalen. Kartušo namestite nazaj v posodo. 

b. Šoba za paro je že delovala. 

Preverite, da luknjica na konici ni zamašena. Glejte poglavje zgoraj: »Šoba za paro na aparatu je delno 

ali popolnoma zamašena«. 

Če po opravljenih zgornjih korakih šoba za paro še vedno ne deluje, se obrnite 
na oddelek za pomoč strankam KRUPS. 

3. Para uhaja iz rešetke na pladnju proti kapljanju. 

Odvisno od vrste priprave lahko para uhaja iz rešetke na pladnju proti kapljanju. 

4. Para se pojavi pod pokrovom posode za zrna. 

Preverite, da je prostor za čistilno tabletko pod pokrovom (L) zaprt. 

VZDRŽEVANJE 

1. Aparat ne zahteva odstranjevanja vodnega kamna. 

Cikel za odstranjevanje vodnega kamna je zahtevan po pripravi večjega števila mlečnih napitkov ali napitkov 

z vročo vodo. Če kuhate samo kavo, odstranjevanje vodnega kamna ne bo zahtevano pogosto. 

2. V pladnju proti kapljanju je kava. 

Manjše količine mlete kave lahko padejo v pladenj proti kapljanju. Aparat je zasnovan tako, 

da odstrani odvečno mleto kavo, da območje za perkolacijo ostane čisto. 

3. Intuitivni svetlobni indikator gori, ko ste zbiralnik za mleto kavo izpraznili. 

Zbiralnik za mleto kavo ponovno namestite. 

4. Ko posodo za vodo napolnite, intuitivni svetlobni indikator ne ugasne.    

Preverite, da je posoda pravilno nameščena na aparat. 

Plovčka na dnu posode se morata prosto gibati. Preverite plovčka in ju po potrebi odlepite. 

NAPITKI 

1. Kava izteka prepočasi. 

Gumb za nastavitev finosti mletja kave zasučite v desno za bolj grobo mletje (odvisno od uporabljene vrste kave). 

Opravite en cikel izpiranja ali več ciklov izpiranja. 

Zamenjajte kartušo Claris Aqua Filter System. 

2. Kava je preblaga ali premalo obarvana. 

Preverite, da so v posodi zrna, ki se pravilno pomikajo navzdol. 

Izogibajte se uporabi oljnatih, karameliziranih zrn ali kavi z okusom, ki jih aparat ne jemlje pravilno. 

Zmanjšajte volumen pripravka in povečajte moč s pomočjo funkcije za jakost kave. Gumb za finost mletja 

zasučite v levo za bolj fino mletje. Napitek pripravite v dveh ciklih s pomočjo funkcije dve skodelici. 

3. Espresso ali kava ni dovolj vroč. 

Zvišajte temperaturo kave v nastavitvah. Segrejte skodelico tako, da jo pred pripravo napitka sperete 

pod vročo vodo. 

Pred pripravo kave izberite izpiranje sistema za kavo. Izpiranje sistema za kavo ob zagonu lahko aktivirate 

v nastavitvah/samodejno izpiranje. 

4. Pred pripravo vsake kave iz kavne šobe izteka čista voda. 

Ob začetku recepta pride do predinfuzije kave, kar lahko povzroči, da iz šob izteče manjša količina vode. 

 

Če se težave, omenjene v razpredelnici, ponavljajo, se obrnite na oddelek za pomoč strankam KRUPS. 

 

 
Pomembno: Proizvajalec: 

SAS GSM 

Rue Saint-Léonard F-53104 

Mayenne Francija 
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KRUPS INTERNATIONAL GUARANTEE 

9/25/2019 

MEDNARODNA GARANCIJA KRUPS: SEZNAM DRŽAV 

MAJHNI GOSPODINJSKI APARATI 
www.krups.com 

      

ARGENTINA 0800-122-2732 
香港 

HONGKONG 
852-8137 0128 PORTUGALSKA 808 284 735 

ՀԱՅԱՍՏԱՆ 
ARMENIJA 

010 55-76-07 
MAGYARORSZÁG 

MADŽARSKA 
06 1 801 8434 

 قطر 

KATAR 
44600002 

 

 
AVSTRALIJA 

 

 
1 300 307 824 

 

 
INDONEZIJA 

 

 
+62 21 5793 7007 

 

 
IRSKA 

 

 
01 677 4003 

ÖSTERREICH 

AVSTRIJA 
01 890 3476 

ITALIA 

ITALIJA 
1 99 207 701 ROMUNIJA 0 21 316 87 84 

 البحرين 
BAHRAIN 

17291537 
日本 

JAPONSKA 
0570-077772 

РОССИЯ 
RUSIJA 

495 213 32 28 

БЕЛАРУСЬ 
BELORUSIJA 

017 3164208 
 األردن

JORDANIJA 
4629700 

 المملكة العربية السعودية 
SAVDSKA ARABIJA 

920023701 

 

BELGIQUE BELGIE 

BELGIJA 

 
070 23 31 59 

 

ҚАЗАҚСТАН 

KAZAHSTAN 

 
727 378 39 39 

 

SRBIJA 

SERBIA 

 
060 0 732 000 

 
BOSNA IN 

HERCEGOVINA 

 
Info-linija za potrošače 

033 551 220 

 
한국 

KOREJ
A 

 

080-733-7878 
 

SINGAPUR 

 
6550 8900 

BRASIL 
BRAZILIJA 

11 2060 9777 
 الكويت 

KUVAJT 
1807777 Ext :2104 

SLOVENSKO 
SLOVAŠKA 

232 199 930 

 
БЪЛГАРИЯ 

BOLGARIJA 

 
0700 10 330 

 

LATVJA 

LATVIJA 

 
6 616 3403 

 

SLOVENIJA 

SLOVENIA 

 
02 234 94 90 

KANADA 1-800-418-3325 
 لبنان 

LIBANON 
1364392 Ext: 189-182 

ESPAÑA 

ŠPANIJA 
933 06 37 59 

ČILE 02 2 884 46 06 
LIETUVA 

LITVA 
5 214 0057 

SVERIGE 

ŠVEDSKA 
08 629 25 00 

KOLUMBIJA 018000520022 LUKSEMBURG 0032 70 23 31 59 
SUISSE SCHWEIZ 

ŠVICA 
044 837 18 40 

HRVATSKA 

HRVAŠKA 

 
01 30 15 294 

МАКЕДОНИЈА 

MAKEDONIJA 

 
(02) 20 50 319 

ประเทศไทย 

TAJSKA 

 
02 765 6565 

ČESKÁ REPUBLIKA 
ČEŠKA REPUBLIKA 

731 010 111 MALEZIJA 603 7802 3000 
TÜRKIYE 
TURČIJA 

444
 40

50 

DANMARK 

DANSKA 
43 350 350 MEHIKA (55) 52839354 

 العربية المتحدة اإلمارات 

ZAE 
8002272 

 مص 

EGIPT 
16622 MOLDAVIJA 22 224035 

Україна 

UKRAJINA 
044 300 13 04 

EESTI 

ESTONIJA 
668 1286 

NEDERLAND 

NIZOZEMSKA 
0318 58 24 24 ZDRUŽENO 

KRALJESTVO 
0345 330 6460 

SUOMI 
FINSKA 

09 8946 150 NOVA ZELANDIJA 0800 700 711 ZDA 800-526-5377 

 
FRANCIJA Continentale + 

Guadeloupe, Martinique, 

Réunion, St-Martin 

 

 
09 74 50 10 61 

 

NORGE 

NORVEŠKA 

 

 
22 96 39 30 

 

 
VIETNAM 

 

 
1800-555521 

DEUTSCHLAND 
NEMČIJA 

0212 387 400 
 سلطنة  عُمان 

OMAN 
80075000  

04/10/2020 
ELLADA 

GRČIJA 

 
2106371251 

POLSKA 

POLJSKA 

801 300 420 

koszt jak za połączenie 
lokalne 
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Distributor stamp / Cachet / Sello del distribuidor / Forhandler stempel / Jälleenmyyjän leima / Forhandler stempel / Återförsäljarens stämpel / Tempel / Zīmogs / Antspaudas / Pieczęć 

sprzedawcy / Pečat distributera / Pečat trgovine / Forgalmazó pecsétje / Ştampila vânzătorului / Печат на търговския обект / Печатка продавця / Կնիք. / Печать продавца / 

Сатушының мөрі / 販売店印 / ตราประทบั ของหาุ   ง/ราุ   นทซ่ ีอ   ื/ 소매점 직인 / Печат на дистрибутер 
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